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A Shopkeeper on Nepal’s Present and Future 

 
 
Nepali transcript: 
 

अतंरवातार्कतार्: अिन पिरवारमा को को छ? 

 

पसले: मेरो पिरवारमा त परैु  family छ। 
 

अतंरवातार्कतार्: हजरु, अिन सबै जना यतै यो पसल हेनर्ु ह छु  िक? 

 

पसले: होइन, यो पसल त म एक्ल ैहेन हो। 
 

अतंरवातार्कतार्: हजरु। 
 

पसले: अ  त घरमा हनह छु ुु । 
 

अतंरवातार्कतार्: हजरु, अिन धेरै ज तो िबदेशी आउँछ िक? 

 

पसले: हजरु, धेरै िबदेशी आउँछ। 
 

अतंरवातार्कतार्: हजरु, अिन अब नेपाल tourism year हो , होइन? केही फाइदा भएको छ 
हजरलाईु ? 

 

पसले: ठीकै छ। 
 

अतंरवातार्कतार्: ठीकै छ? अब हजरकोु  िवचारमा नेपालमा अझै पिरवतर्न याउन, धेरै 
tourism बढोस ्भनेर अझ ैके के गनर्पछर्ु  ज तो लाग्छ? 

 

पसले: अब tourist बढउन त यिह हो। देशमा शाि त हनपछर्ु ु , होइन?  

 

अतंरवातार्कतार्: हजरु। 
 

पसले: नेपालमा सबै जना राम्रो हनपछर्ु ु । अिन automatic सबै भइहा छ। 
 

अतंरवातार्कतार्: देशको ि थित बारे एक-दईु स ध भिनिदनसु ्न। 
 



पसले: देशको ि थित भनेको त य तै हो। हाम्रो राजनीित नै य तै छ, होइन?  

 

अतंरवातार्कतार्: हजरु। 
 

पसले: अब केही राम्रो होला ज तो लाग्छ मलाई। 
 

अतंरवातार्कतार्: केही राम्रो होला ज तो लाग्छ? पिरवतर्न आउन केही समय... 
 

पसले: समय अिल कनपनु  ह छु । 
 

अतंरवातार्कतार्: अिन हजरु अब दस वषर्मा, बीस वषर्मा नेपाल अिहले य तो imagine गदार् 
हजरलाईु  क तो नेपाल होस ्ज तो लाग्छ? क तो ह छु  ज तो…. 

 

पसले: यो त यस ैभ न सिक न होइन? राम्र ैह छु  ज तो लाग्छ। 
 

अतंरवातार्कतार्: राम्र ैह छु  ज तो लाग्छ? हस,् thank you, ध यवाद! 

 
 
English translation: 
 
Interviewer: Ani1, who is there in your family? 
 
Shopkeeper: In my family, there is a complete family.2 
 
Interviewer: Hajur3, so does everyone look after the [currier] shop then? 
 
Shopkeeper: No, only I look after this shop. 
 
Interviewer: Hajur. 
 
Shopkeeper: Everyone else is at home. 
 

                                                 
1 Words like Chahi (चािहँ), Ani (अिन), and Na (न) are Nipat (िनपात), which are space filler words that 

appear frequently in Nepali. They tend to take on different meanings or no meaning at all based on the 
context and tone of voice when they are used. Especially in Nepali language spoken outside of the capital, 

Nipat (िनपात) are everywhere. One can often guess people’s origins based on the Nipat (िनपात) they use. 
2 By saying ‘complete family’ the shopkeeper means to indicate that there are many members in his family.  
3 In this context, Hajur, is a sign of respect to the elder and shows that you are listening and following 
whatever he is saying by saying ‘yes’. In other cases, it can also be used as a word to show respect to elders 
while talking to them or it can also be used to ask an older person to repeat something they said. In all 
cases, it is used formally.  
 



Interviewer: Hajur, do foreigners usually come [in the shop]? 
 
Shopkeeper: Hajur, usually foreigners come. 
 
Interviewer: Hajur, so this is Nepal tourism year4, right? Did you benefit from it at all? 
 
Shopkeeper: A little bit. 
 
Interviewer: A little bit? Now in your opinion, to bring change in Nepal, to increase the 

number of tourists, what do we need to do? 
 
Shopkeeper: Now to increase the number of tourists, there needs to be peace in the 

country, right? 
 
Interviewer: Hajur. 
 
Shopkeeper: Everybody in Nepal needs to be doing well. Then, everything will be 

automatic. 
 
Interviewer: Ani, can you say one or two words about the country’s condition? 
 
Shopkeeper: The country’s condition is like usual. Our politics [are] like this5, right? 
 
Interviewer: Hajur. 
 
Shopkeeper: But I feel like good things will happen. 
 
Interviewer: Do you feel like something good will happen? We need time for a change… 
 
Shopkeeper: We need some time to wait for the change. 
 
 Interviewer: So in ten years’, twenty years’ time, when you imagine Nepal, what do you 

hope Nepal will be like? What do you think it will be like? 
 
Shopkeeper: That is hard to say for sure, right? But I feel like it will be good. 
 
Interviewer: So you [feel] like it will be good? Okay, thank you! 

                                                 
4 This interview was filmed in 2011. 
5 Here, he is referring to the political turmoil in Nepal due to lack of consensus between different political 
parties in Nepal. A lot of citizens in Nepal are frustrated with the ongoing political turmoil. (This interview 
was filmed in 2011.) 
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